
pasiūlymų atnaujinimo ir sąskaitų faktūrų išrašymo laikotarpį, nedelsiant informuoti apie tai vartotoją, išsiunčiant SMS 
apie pasiūlymo atnaujinimą; ii) fiksuotojo telefono ryšio atveju – pasiūlymų atnaujinimo dažnumą ir sąskaitų faktūrų 
išrašymą kas mėnesį arba kartą per du mėnesius; iii) su fiksuotuoju telefono ryšiu susijusių pasiūlymų atveju – jam 
nustatyto laikotarpio taikymą?

(1) 2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/19/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir susijusių priemonių 
sujungimo ir prieigos prie jų (Prieigos Direktyva) (OL L 108, 2002, p. 7; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 13 sk., 29 t., 
p. 323).

(2) 2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/20/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų leidimo (Leidimų 
Direktyva) (OL L 108, 2002, p. 21; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 13 sk., 29 t., p. 337).

(3) 2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/21/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų bendrosios 
reguliavimo sistemos (Pagrindų Direktyva) (OL L 108, 2002, p. 33; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 13 sk., 29 t. p. 349).

(4) 2002 m. kovo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/22/EB dėl universaliųjų paslaugų ir paslaugų gavėjų teisių, 
susijusių su elektroninių ryšių tinklais ir paslaugomis (Universaliųjų paslaugų Direktyva) (OL L 108, 2002, p. 51; 2004 m. specialusis 
leidimas lietuvių k., 13 sk., 29 t., p. 367).

(5) 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/140/EB, iš dalies keičianti Direktyvą 2002/21/EB dėl 
elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų bendrosios reguliavimo sistemos, Direktyvą 2002/19/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir susijusių 
priemonių sujungimo ir prieigos prie jų ir Direktyvą 2002/20/EB dėl elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų leidimo (Tekstas svarbus 
EEE) (OL L 337, 2009, p. 37).

(6) 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/136/EB, iš dalies keičianti Direktyvą 2002/22/EB dėl 
universaliųjų paslaugų ir paslaugų gavėjų teisių, susijusių su elektroninių ryšių tinklais ir paslaugomis, Direktyvą 2002/58/EB dėl 
asmens duomenų tvarkymo ir privatumo apsaugos elektroninių ryšių sektoriuje ir Reglamentą (EB) Nr. 2006/2004 dėl nacionalinių 
institucijų, atsakingų už vartotojų apsaugos teisės aktų vykdymą, bendradarbiavimo (OL L 337, 2009, p. 11).
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Prejudiciniai klausimai

1. Ar pagal SESV 49, 56 ir 106 straipsniuose nurodytus įsisteigimo laisvės, nediskriminavimo ir konkurencijos apsaugos 
principus ir juose įtvirtintą protingumo kriterijų draudžiami nacionalinės teisės aktai, kuriais, priėmus nuostatą ar 
įstatymo galią turintį nacionalinės teisės aktą, nustatomas ankstesnių koncesijų ir kitų įmokų rinkimo teisių, suteiktų 
pagal konkursus arba veiklos įteisinimo procedūrą (be konkurso), kurių įprasta galiojimo pabaiga buvo numatyta 
2016 m. birželį, pratęsimas?

2. Ar pagal SESV 49, 56 ir 106 straipsnius draudžiami nacionalinės teisės aktai, kuriais, teisės aktu dėl koncesijų pratęsimo, 
kai prieš tai nebuvo paskelbtas konkursas, numačius tiesioginio sutarties sudarymo galimybę, neteisėtai uždaroma 
nacionalinė rinka?

3. Ar pagal SESV 49, 56 ir 106 straipsnius draudžiami nacionalinės teisės aktai, kuriais, neįvykus naujai konkurso 
procedūrai, pratęsiamas visų koncesijų, kurios vėlesniuose ESTT sprendimuose jau buvo pripažintos neteisėtomis, 
galiojimas nacionalinėje rinkoje, užkertant kelią naujiems užsienio ūkio subjektams patekti į rinką?
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